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C A T A L O G O

DE LAS OBRAS DRAMÁTICAS Y  LÍRICAS DE LA GALERIA
E L  T E A T R O .

Al callo dcIosafiosQill... 
Amor do antesala.
Abelardo y Eloísa. 
Almecncion y nobleza. 
Angela.
Afectos deodiOT amor. 
Arcanos del alma,
Amar después de la muerte. 
Al mejor cazador...
Achaque quieren las cosas. 
Amores .sueiío.
A caza de cuervos.
A raza de bcrenrias.
Amor, poder y pelucas.
Amar porsemis.
A falta de pan...
Articulo por articulo.
Honllo viajo.
Eoadicca, drama keróico. 
Batalla dcrcinas.
Berta la flamenca. 
Barómetro conjugal.
Bienes maladquindus.

Corregirá! que yerra. 
tañiziiiTs y Guevara.
Cosas suyas.
Calamidades.
Como dos gotas de agua. 
Cuatro agravios y ninguno. 
iCoimi so empollo iiu maridul 
Con razón y sin razón. 
Cómo se rompen palabras. 
Conspirar con buena suerte. 
Chismes, parientes t amigos. 
Con el diablo ó ruoliiUadas. 
Cosliiml)]-cs políticas, 
contrastes,
Catilinii.
Carlos IX y los Hugonotes. 
Carnioli,

Dos sobrinos centra tin Ho. 
I>. Prtmo.segundo y QuiiUo. 
lleudas de la conrlciicia.
Bon Sancho el Bravo.
Don Bernardo de Cabrera, 
i.os artistas.
Blana de San Román.
I>. Tomás.
Be audaces es In fortuna 
Doshijns sin padre.
Donde menos su piensa...

El nmorvla moda. 
iKslú local
Enmangas de camisa.
El qne no cae... resbala. 
El nifto pprdido.
El querer y el rascar... 
Ei hombro negro.
El lin déla novela.
El Illáníropo.
El hijo (11 tres padres.
El último vals de Weber. 
El hongo y c l miriñaque. 
lEs una malva 
Echar por el atajo.

El clavo de tos maridos.
El oncciio no estorbar.
El anillo del Roy.
El caballero feudal. 
lEs un ángel!
El S de agosto.
El escondido Y la tapada.
El líecnciadu Vidriera. 
lEn crisisi
El justicia de Aragon.
El Dimaica y el Judio.
El riro y el pobre.
Ei beso de Judas.
Ei alma del Bey Garcia.
El atan de tener novio.
El juicio público.
El Sitio de ¡»cluislopol.
El todo por el lodo. 
e;1 gitfiuo, ó el hijo de las Alpu- 

jarras.
El que las da las toma.
El csiiiino de presidio.
El honor y el umcio.
El p a v D S o .
Esto cuarto se alquila.
Esposa V márlir.
El piiu de cada día.
El mestizo.
El diablo cu Anibcres 
El ciego.
El protegido de las nubes 
El niiirquCsyel murquesito.
El l eloj de faaií Plácido.
El bello ideal.
El castigo de una falla.
El cslnndai'lc cspafiol á las costas 
africanas.

El conde dcMonlecristo.
Elena, ó hermana y rival. 
Esperanza.
El grito do la conclcucia.

Furor parlamentario. 
Kallasjutcuilcs.

Gaspar, Melchor y Bnllnsar, ó el 
ahijado detodu el mundo. 

Genio y Qgura.

ITisloria china, 
llacercucnla sm la huéspeda, 
llcrcucia de lágrimas.

Instinlos de Alarcon. 
Indicios vcliemeiiles. 
Isabel de MódiciB. 
Ilusiones do la vida.

Jaime el Barbudo. 
Juan sin Tierra. 
Juan sin pena, 
Jorge el artesano. 
Juan Diente.

Eos amantes do Chinchón.
I . 0 mejor délos dados...
J. os dos sargentos españoles. 
Eos dos inseparables.
Ea pesadilla de un casero.
Ea hija deJ rey Rene, 
l.os cxti enios.
Eos dedos huéspedes.
Eos éxtasis.
En posdata de una carta.
Ea mosquita muerta.
Ea hidrofobia.
1.a cuenta del zapatero.
Eos quid pro qnos.
Ea Torre de Eondres. 
l.osamantcs de TerucE 
I.a verdad en el espejo.
I. a bandado la Condesa.
Ea esposa de .Sancho el Bravo.
J. a boda detjuévedo.
Ea Creación v el Diluvio.
Ea gloria def arte.
Ea Gitana de Madrid.
I.a Madre deSaii Fernando.
I as flores de Don Juan.
Eas apariencias.
I.as guerras civiles.
I. eccioiies (le amor, 
l.os maridos.
l.s lápida mortuoria.
Ea lioisa y el bolsillo,
J. n libertad de Florencia.
Ea Arcliiduniu'SiUi.
Ea escuel.i de ¡os amigos.
Ea escuela de los perdidos, 
i.a escala del poder.
I.as cuatro estaciones.
Ea l’rovídoncia. 
l.os tres banqueros.
Eas huérfanas de lu Caridad,
Ed ninfa Iris.
Ea dicha en el bien ajeno.
Ea Jiiuiei'det pueblo.
Eas Jiodasde Cnmacho.
I.a cnizíicl misterio.
Eos pobres do Madrid.
En |>l,inla exótica.
Eas niiijcres.
Ea tininii cnAfrica.
I.as dos Boinas.
Ea piedra lilosofal.
Ea corona de Castilla (alegoría). 
Ea calle de la Montera, 
l.cis pecados délos padres, 
l.os inlleles.
Eos moros del Riff.
Ea segunda cenicienta.
Ea peor cuña.
I. a choza del almadreño.
Eos patriotas.
Eoslazos del vicio.
Eos molinos de viento
J, a agenda de Correiargo.
Ea cruz de oro.
Ea caja del regimiento.
Ea planta exótica.
Elueven hijos.
Mi mamá.
Mal de ojo.
Mi oso y mi sobrina 
Martin Zurhano.
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P E R SO N A JE S. A C T O R E S.
SE R A P IA ..............; ................... S iu . Bigones.AN TO N IO..................................  S r. F ernaisdez.A LEJAN D RO ............................ S r . C rescj.A N A C L E T O ...» ......................  Sr . Santacoloma.

La acción pasa en Madrid y en nuestros dias.

El Sr. Crescj, por complacencia, se ha encargado en esta obra de un papel inferior á su categoría, y en esta edición se suprime la única pieza de música en que lomaba parle, no obstante los aplausos que en ella ha conseguido, para facilitar' que en provincias pueda desempeñar su papel un actor que no cante.
La.propiedadíleesta obra pertenece á su autor, y nadie podrá sinsu permiso reimprimirla ni representarla en España y sus posesio­nes ni en ios paises con (jae haya ó se celebren en adelante contratos internacionales, reservándose el autor el derecho de traducción.Los comisionados de la Galería dramática ylirica titulada El  Tea­t r o ,  son los exclusivos encargados déla venta de ejemplares y del íobro do derechos de representación en todos los puntos.Queda hecho el depósito que marra la ley.
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.fi'piiii.otio ol BÜ ini..íüiial t-' Ì5Y 5inp ’¿oH; .m /A.■iui.niii incboyi! eJ IS . jihS.•r.-ieo èRvomnsY oh celd A.,.!¿nl r omhq lc*b nhir toM;•iJeqaúT fiO'j mldcil :>!' o!f •• r  0 iuioilo iiü oíiA C T ( y : , x f i G O : : - -
1 1 i) i ’ij lü im (,'Y :iiJu!. •: iidMioo 007 maqeb náíiqíHCo ül 05ÍH¡ilui'n Jüiíi 80 OliUn comedor decente, pérti'feiV» lujo,' en'cása dè D. Ana- Cleto- puerta al fondo y doS' i'dada: lado: una mesa va preparada para d  desayuno: un armario, un apa­rador: sillas y dejn^ muebles cocrespondidites: una cliimeneay sobre eiladiferoules objetos,, entre ellos unas tijeras. . . ' j í i

ESCENA! prim era  is•;)finx;;D o'""’u í;- •ANACLETOvdu'eg-'o' -SEItAPIA. -»I*A nAC. (Tirando de la'ígiopaniUa.)¿FeUcianá?;.v7,FGlícidna?.uí)n;a;;'- Voy á romper-eicordon; : : '■El agua para afeitarme. (Gritando toas.) Ser.  (Sale.) No grites: ya sé marchó: la he despedido. í  js-fini íti ■ Anac. . ’ ¡Hoy que-esperoun carro de leña, ii'oyhi'.' ...... o ) iSer . Dijo ayer.-que no 'queria  ̂ . • or>-»sacudir el polvo al tos o síIí i í  un de nuestn>ipi*¡mo.Alejandrop porque es militar-i'V yo . la planté en la calle.ANAC. Pero...¡Ni que ella fuera un tambor!



-  6 —Ser .A nac.Ser .A>ac.Ser .
Anac.Ser .Anac.
Ser ;ao!-.  ̂Anac.

Ser .Anac.
S er .Anac.

Hoy tomamos un ciTádo: ya mi tía lo encargó.¡Hoy que vá ávenir la leña!...Él te ayudará mejor.Eso de ver nuevas caras...¡Por vida del primo y los!...Has de hablar con mas respete de un oficial español, teniente^d^T^apdoreS;; de no sé que batallón.Bien: yo no ataco al ejército, pero veo con dolor...¡Hizo la campaña de África!Esa no es una razón P5ira,ii}tr.odueíP la guerra.. ¡en m i domicilio. [AyjDios!Este hombre nó es patriota, ni tiene sangre y valo r... ■ •Hija, yo soy ciudadano, y demócrata: no soy enemigo del ejército; pero es una cosa atroz el hallarse á todas horas ■ con el bravo cazador, que suele echarte.unos ojos!.*. ¿Osas pensar?... Eso no.¿Cuando acaba la licencia?(¡Si fuera yo director!...)Pronto.• . Si. él.se.contentara ■con mesa y habitación , .  y tomar café de balde con su copita, de rom;.üi Pero eso de que haya siempre un testigo entre los. dos.-..Si al menos, cuandoila luna se eleva en .d  horizonte, . me permitieras que y o . íq  i. Pero tú duermes al norte y yo al Sur. . . . • : ■ , •



Siiu. Es de rigor: está en moda.Anac. • Pues reniegode las gentes come il faut.

Anac.

Ser .

Anac.

Ser .Anac-
Se r .

>¡(1
i n u s í C A .No caben las dos cámaras en la Constitución de todo buen demócrata que piense como yo.No caben, no: no caben sobre todo en mi constitución.La ley de los dem.ócratas aquí no es ley,y es'bien que baya dos cámaras habiendo un rey.Yo proclamo las ideas ' del sistema liberal, y no pienso que tú seas anti-constitucional.Pues ya que el nuevo régimen seguir es ley, ser pido en casa el único señor y rey.Si es contrario á mi sosiego el sistema liberal, me declaro desde luegoanti-conslitucional.Dame pasaporte para otra región.No entiendo... La llaveque dá al corredor.Allí está la puerta de tu habitación...¿Y si le resfrias y vuelve la tos?Mira que estás muy delicado: por tu salud le ruego á Dios:



A.ia c .

Ser .A nac.Ser.Anac,

' para extinguir el resfriado os menester que no haya tos. Mucho me inquieta verte toser; pero con dieta te curaré.Mira que estoy mas aliviado: buena salud le debo á Dios.Ya me curé del resfriado : desdo hace un raes, huyó la tos. Ya tu receta no me está bien.Guarda la dieta para'otra vez.Adiós, querido esposo.Mi dulce amor, mira que ya no toso. Adiós., Adiós.
ESCENA II.

ANACLETO.

H A B L A D O .De esto, ¿quién tiene la culpa? Tú, Anacleto: si, señor, y como la culpa es tuya no hay mas que resignación. Tú eres un pillo, Anacleto, pero de marca mayor, y el salón de Capellanes ha sido tu perdición.Yo, que al tiempo de casarme lleno de puro candor, era un mozo muy cumplido, pues cumplí cincuenta y dos, yo de haber ido me acuso ■ á un baile... ¡abominación! dejando á- mi cara esposa



en el leclio del dolor, . según me contó, es decir, durmiendo una indigestión.¡Y fué en la luna de miel! hace seis meses... ¡qué horror! Allí convidé á una máscara modista de condición; y me la llevé á la fonda, y mano á mano los dos le dimos avance á un pavo que el dinero me costó.Me acuso de haber bebido catorce copas de ron, de haber bailado una polka y corrido una galop, y abrazado á la modista que despedia un olor,¡á pachulí!... Desde entonces, sin calma viviendo estoy, y sin mi caja preciosa de rapé, que me legó mi padre; y en cuya tapa habia un Napoleón, ó  me la dejé en la fonda, ó al bailar se me cayó,6 aquella ilustre modista la hizo presa. Por quien soy, que si mi mujer descubre mi negra conducta atroz... Ella, que no necesita ya m ucho... ¡Líbreme Dios¡! „1
líSGENA lil.

~  9 ~

ALEJANDRO, ANACLETO.Al e j . Buenos dias, primo.A nac. Gracias.(Aquí está ya el cazador.) A l e j . ¿No se almuerza en esta casa? A nac. Aun no es hora.A l e j . ¿Cómo no?



^  iO —A nac. Ademas, la cocinera se lia marchado...jVoto á brios?Este cigarro ^me ha abierto i, un apetito feroz. • jY  qué veguero tan rico!A jiac. ¡Tú fumas! Mientras que yo ...Mi mujer me lo prohibe.A l e j. ¿y  por qué?A nac. Dice que soyestrecho de hombros... y .. .  en fin,- muy débil de complexión.- ' •
ESCENA IV.

S er.A nac.A l e j.Anac.
DICIIOS, SKRAPIA con una cafetera.Aqui está el agua caliente: vete á feitar.Allá voy^Mira que el agua se enfria..-.Si, ¿eh?... (¡Maldito moscon! ¿Cuándo se irá al regimiento?Si fuera yo director!;..) (vá*».)

ESCENA V.

SERAPIA, ALEJANDRO.A l e j . Toma este ramo de floresque te hé buscado exprofeso... Ser . ¿Flores? Cuidado con eso.A l e j. Emblema do mis amores.Se r . ¿Tú tienes amores?A l e j . ¿Yo?¡Ay! si.Ser . L os tendrás á pares.Vosotros los militares...Al e j . ¿Quién asi nos calumnié?Yo que á una sola bandera presto fiel mi juramento, también rae doy por contento



i\ —con que una mujer me quiera.Ser . ¿Nada mas? ; .-jm .Al e j . . ¡Por BelcebúiÁ una sola me acomodo; á una solaj sobre todo, si esa mujer eres'tú.Calma y sosiego me quitas.Ser . ¿Eso es lo que dice el ramo?
Al e j . Prima raia, yo te amo.Ser . Primo, que t.e extralimitas.Al e j . ¿Aceptas el ramo?Ser . ■' ■ ;S i, •como fineza de primo; ■ y en prueba de que le estimo •• esto guardé para t í .  (OánáDle ana petaca.) Es una memoria;Al e j . ¡Oh, caral...Á v e r ... ¡Magnífica ¡dea! •Ser . Que mi esposo no la vea:le prohibí que fumara...Alej. ¡Una petaca muy monay bordada de tu mano!Con mi ¡nidal A . Este habano lo fumaré en Barcelona, (sacando uno.) Mañana sin dilación parto; espira mi licencia, y por pronta providencia . tengo que ir al batallón.Ya que para estar aquí me queda espacio tan breve,¿no quieres que yo me lleve otro recuerdo de ti?Puedes premiar mis .afanes..Ser- No sin merecer reproche;Al e j. ¿Te acuerdas de aquella noche:que fuimos á Capellanes?¡Ay, prima, qué noche aquella!.
S e r . En que el falso me decía... (Tarareando.)Como en, la zarzuela. .Al e j . ¡Irapia!Búrlate de mi querella.Yo te expresaba mi amor



en tierna y sentida queja, cuando viste una pareja ' que entraba en el comedor. Ambos, con la faz cubierta, • junto á un rincón se sentaron;' y apenas ellos entraron rae hiciste tomar .la puerta.Ser. Es que...Al e j.  Con pena muy Iwndade allí me alejé veloz.Ser . E s que yo sentí una v o z . . .Al e j. La de! mozo de la fondaque á nuestra mesa servia.Ser . No; la voz que yo sentíno era extraña para mí.Alej. En aquella algarabía...Desde ese instante fatal te muestras indiferente; y por mas que mi alma siente...
ESCENA VI.

—  i á  —

DICHOS, ANTONIO.

A n t . ¿Se puede entrar? (pesdo U p u erta .)Ser . Adelante.
A n t .  Voy. (Adelantándoéie.)Al e j . ” (Esa voz...)Ser . (Esa cara...)
A n t . Señora, soy el criadoque viene recomendado por su tia doña Clara.Para que cumpliese fiel con mi nueva comisión, me ha dado una apuntación.Ser . Bien...
An t . (Socándolo 7 leyendo.)Aquí traigo el papel.«Ver al am a, que so llama »dona Serapia Gil Prieto;»y si no, á don Anacleto...»  ̂ ■■Ser . No sigas; yo soy el ama. ' J o :



• d 3 —

An t .

A l b i .

A n t .
S e r .
A n t .
A l e j .
S e r .
A n t .

A l e j .
S e b .

A n t .'

A l e j .
S e r .
A n t .

A l e j .

A n t .

A l e j .

A n t .

A l e j .
A n t .

¿Sabeá'glnsar? ■■ Sé hacer flanes,crema, ojaMTes, 'CftBR/í/wr..Serví en el'CiSne^ienOikrdjj,
Y ademas en 'Capellanes'."'''''’(Ap.i'SerápU:)’ -J8.jnv«m «íur.»'. ¡Él es! El mozo de marrasi_ “ í , Ya verá tiStéd.^V •' ■ ---! ;:i <: (¡Qué bochorno!)En cuanío yo tenga un horno.'.:: '(A ver Si en él te  achicharras.) _(Si me reconoce.U)' '•.(.oiioi;- . • Ai-fuego'• 'Imuestro habilidad tàmbiénrsé lia'cfes frutas de'sarten.oJenioitj (¡Que no le quedaras-¿iegO!) ¡'’2 J (A ver SÍ logTOi.i)-’  ’*!»"'>'« <̂ “»•■'’0(TnpáodoM la riàk'̂ ìftpri'akipifideìff.̂ '-hf'-tm.i OOP ,r. Sé-bacer ■.''•''"V; cualquieir plato deiicítdoN'''i''ia un frito, un puré, un asado...(Asi te quisiera ver.)(Tem o...|lV  A / :í!0 ?.:dPara todo valgo.Cuando en las.fondas servia, yo guisaba, y . . .  (Juraría (Mirándola.) que al ama í'e tlüelé'ialgoi)' oan:>i l (Este esjipor lo'que vqyviendo/- un pillo ide siete suelás.)iil> < ■ (¡Pobre! ;Le duelen las muelas?) Pues como iba yo^d/ciendo« •< '>'( sé hacer plalosderegaiosivl o* .(Si este noB conoce; y  charla-1» .'.i' I pudiera perjudicarla.)! 'juin sbn.. 

(Se u p á is  cara.): ' • ' -  10 ohiirti *Sé. . .  (¿Tain bien osle está -malo?)
(Mirando á.'A5ejártdto.)'ñ"iI ."Y OT‘>"¿A los dos ¡válgamir el ciclolii ii" les duele la dentadura? onp inr‘ l (¡Ah pillo!) ; ■ •  ̂ Y m-iiq.¡Sé m ciigUra- 1 'lUc que ha de ser húmedo el suèlò.).

.13.1 A, TiT.h
,U-I I



¿Con que al fin quedo admitido?^Ser. Por mí no hay inconveniente. , .(Voy á .que inmediaíaraente. lo despache mi marido.-)Alej. (Me observa, y su audacia crece , cuanto mas nos vé en.apqro.)Ant. Yo sé un remedio se¡guro, ; ■ para el mal que usted p ^ e c e .Se pone al fuego en un trasto manteca, lechuga y raieU,. se hace un empIasto> y con é l...Alej, (Si: no eres túj m al,em plasto.),
(Váse sin que 'Ib  míre A ntonio.)Ant. Póngaselo usted, y;yo .,[ o'i;.prometo.,^ ¡Anda.'. ¡Seípé-ya! ; .Üselo.usted,:y v e r á .... ¡
(Mirando adonde estaba. A lqjandrq.)' ¡¡Gallai también se marchó.
(Volviéndose- i  Serápia, que también se ha ido .) . _ 
(Alcjandro-.-jr’ Serapia ,tm ri,salido c&d^.uno por dis­
tinta, p ae ita .)

ESCENA VII.

—  . 14. —

ANTONIO.Pienso que aqui voy á estar lo mismo que en un eden. .Si me dan, de comer bien,¿qüé mas puedo deseaí?Yo soy muy feliz asi,' y no busco otros placeres.Diz que elram o de mujeres anda muy mal por ahí.Cuando en la fonda yo estaba, iban muchas y muy bellas;. pero yo, nada con ellas, en ninguna reparaba.Para que m i suerte sea - completa y á mi bien cuadre, ¿qué me falta? Hallar un padre. Cabal: no tengo otra idea.



An a c .

Ant .
A naci

An t .

-  d5 —Hijo de la desventura, del capricho ó del azar, tres cosas pude indagar; su edad, nombre y estatura.Su edad, algo adelantada, con mi juventud conviene. • •Se llama Anacleto, y tiene cinco pies y una pulgada.Cuando un Anacleto veo, ' le mido de arriba á abajo;
(Sacando una cinta de sastre.)y gracias á este trabajo pienso lograr mi deseo.Supe ayer que un tirolés se llama asi: voy, le hablo, le mido al punto, y ... iquédiablol no tenia cinco pies.

ESCENA VIH. .•di-
ANTONIO, ANACLETO.{Voy á ver si le despido: . •• .no es malo que mi mujer -  principie ya á conocer - ")que quien manda es e! marido.)¿Con que eres tú el que desea servir?

(Volviéndose 4 Anacleto.)Esos son mis planes.(¡El mozo de Capellanes!No haga el diablo que me vea.)
(Se Upa ia cara con el pañuelo .)’
(s in  m irarle.) ' .De parte de doña Clara (•• ’Rosales y Valledorvengo á vcr.ü (Mirándoie.)’(j A este señor le duele también la cara!¡Canario! Se me figura que ese mal aquí es de moda, ó está la familia toda mudando la dentadura.)

-IVÍ

.-'A

Af ! .



A na c .

An t .
An a c .

A n t .
A nac.

A n t .
A nac.
A n t .
Anac.

A n t .

A nac.
An t .

Anac.
A k t .

Anac.

An t .
A nac.

An t .

(Si le dice á mi mujer el lance que me pasó...)¿Don Anacleto?... (¡Me víó!Ya no me puedo esconder.)El ama me ha prometido...(Yo no rae debo apurar: no hay pruebas; y con n egar... está dicho: le despido.)Amigo, lo siento mucho; pero no tomo criado.Yo vengo recomendado...Eso no importa. ¿Qué escucho?Quiero un sirviente especial que me agfisaje y me cuíde.¿Y por eso me despide?¡Si yo soy muy servicial!...Bien; peroaunque tú te afanes...Y  pueden hablar por mí en el Cisnej y en Lliardy... y también en Capellanes.¡Oh! ¡y hablarán con ventaja!No, basta. (Con resolución.)
(Resignado.) B íeD i..
(Saca Qua cajade  rapé, y toma un polvo de ella: de* 
be aparecer como que Ib hace con intención; pero en 
realidad indiferentemente: este juego se repito varias 
veces.)
(Sin verle todavía.) (Por fortuna no tiene prueba ninguna.
(S e  vuelve hácia Antonios v é  la caja y  exclama sor­
prendido.) :cq I, I¡Ah! Si la tiene: esa ca ja ... la m ia...) . . . .  .,fj¡Cómo ha d c ’ser! '(Me la- dejé por olvido, y  merced á ese descuido, me tiene ya.en sU poífeí.) ,
¿E sa  caja?... (como querlendo-sondearle.)¿Le lia gustado á usté el dibujó? :

—  16 —
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A n a c . ([Bribón!) ¡Mucho!... El de Napoleón...
An t . (Este es un afrancesado.)
A ^ a c . (Ya tiene una pru eba,)
A n t . Ustedme permitirá que ahora vaya á ver á la señora...
A na c . (Me está tendiendo la red.)
A n t . Iré ...
A na c . (Ya sé á lo que vas.)
A n t . Á despedirme, á saber...
Amac. Pues cambio de parecer.
A n t . ¿Cómo?
A nac. Que te quedarás.
A n t . Me alegro: precisamente tengo el mayor interés en quedarme.
A nac. Pues ya vesque quiero ser complaciente.
A n t . (Este se llama Anacleto: lleva el nombre de mi padre...)
Anac. (.Aunque á mi gusto no cuadré, me tiene este hombre sujeto.)
A n t . (En cuanto halle proporción, saco la cinta y le mido.Por eso hubiera sentido perder la colocación)
A nac. Yo en complacerte me esmero.
A n t . Muchas gracias.
A nac. No hay de qué. Vé á la cocina: ya sé que eres un buen cocinero.
A n t . Permita usted que le haga una pregunta sencilla: se trata de la vagüla.
Ana c . Habla.
A n t . ¿Aquí el que rompe paga/
A nac. ¡Hombre! (Antonio saca la ra ja .)Bien... como tú quieras. (¡Saca la caja!)
An t . Pues yoopino entonces que no. 2



A>'ac.
Amt.Anac.

jPs! ¿Quién repara en frioleras?(Este mozo es una alliaja; ■ mas como el carroi se tuerza...)Diga usted; ¿y,hoy no se almuerza? (¡Siempre enseñando la caja!)Sí se almuerza; (Rejalgar, le (laria. Ábrele, abismo,; . : y^trágat^lo.) (r1 mismo juego.dola caja.) 
(Variando de tono,) YO m i s m O .............................te voy á dar de almorzar.
(Abre el armario, y  vá.sacando de l l  objetos quo po.i 
ne sobre la  me8a> qoe ya debe estar preparada.)

ESCENA ÍX .

—  d 8 —

Ser.Anac.Ser.
Ant.Anac.Ant.
S e r .Anac.

DI HOS, SERAPIA.

¿Se m a rc h ó  y a ?  (Á Anacleto s¡n ver á Antonio.)(Mi mujer.)No: está almorzando.
(Coa fingida aprobación.) B ie n h e c h o .
(Rápidamente acereáludoso á Antonio y retirándose 
luego quq le. dice el ap arte .)No digas nada delante de mi marido.'

. ¿E h?  .
(Haciendo el mismo ju eg o .) Silencio delante de mi mujer.
¿Eh? , , . . .(Yo m e  voy.) (v á se  por la izquierda.)(Yo me alejo.). . ■'

(id . por I9 d erecha .) .

ESCENA X .

ANTONIO.El marido que me ca lle ... Como y callo y le obedezco. La señora que no diga, una palabra....Coníieso que si no se explican m as... qu
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ESCENA XI.

ANTONIO, ALEJANDRO.Alej. Vengo á buscarte.A nt. , '  Me alegro.¿Quiere usted acompañarme? > i Los pastelillos son buenos. •• '•‘•■■I 
A l e j . Vengo á ofrecerte dos cosas,y no hay que perrler el tiempo.Tú elegirás; hierro 6 plála.Ant. ¿Qué dice usted? ¿Plata ó hierro?¿Es cosa de alguna-mina?Al e j. Voy á explicarme:' dinero,si me sirves; y si no, una paliza.
An t . (Levantándose asustado.)'¡San Tclino!Al e j. Tengo un sable y una bolsa: elige.
An t . P ero ... (i .evantando la voa.)
Al e j . ¡Silencio!Ant . ¿y  en qué puedo yo servirle?Alej. Hay que advertirte primeroque aunque ella no está propicia, tengo minado el terreno.Ant. ¿Propicia?...Al e j. Ya sabes tú .i.A nt. ¿Que yo sé?Alej. A quién me refiero.
An t . ¡Vaya si lo sé! (¡Mentira!¡Lléveme el diablo si entiendo!...) Al e j . Hoy espira mi licencia,y antes de marchar intento...La llave de) corredor está aqui. . '

(a i tiempo de sacarla deja caer la petaca.)Sitya'laveo.Espere usted: me parece que se le ha caído al suelo...
(Bajándose á cogerla.)Al e j. La petaca que ella misma (La to m a )



A n t .
Al e j .
An t .
Al e j .

An t .
Al e j .

Ant.
Al ej.

A n t .
Al e j.
An t .

me bordó... un grato recuerdo...con la inicial de mi nombre, (.mos trándoia.)A. Alejandro.Bien.Tengola llave del corredor, como ya te he dicho, y quiero hablar de un asunto... ;Á  quién?Ya me entiendes: no hablo en griego.Tu cuarto dá al corredor, y entrando por él espero...
(Poniéndose á escur.har.)Y a te daré pormenores.Ma's.De tí depende el éxito.Oigo pasos... ¡ni una sílaba!...¡Pero, señor!... Hasta luego, (váse.)Oiga usted... Este tam bién...Pues maldito si comprendo...

ESCENA XII.

S er .’
A n t .
Ser.
A n t .
S er.
A n t .
S e r .
A n t .
S e r .
A nt.

S er .

A n t .
Se r .

ANTONIO, SERAPIA.Tenemos que hablar, (con misieno.)¡Señora!...M as... ¡cuidado! (¿Otra te pego?)¿Nadie nos escucha?Nadie.Si esto se sabe...No hay miedo.¿Comprendes ya? (Oespues de una breve pau«a.)No, señora.Si usted no me dice... ¡Tiemblo!Si esto llega á descubrirse...
P o r  m i . . .  (Tranquilizándola.)TÚ serás discreto,



¿no es verdad?Ant. Bien; pero...S er.  En fm,¿qué es lo que decirte puedo, que no comprendas? Mi susto, mi ansiedad, hace un momento, cuando tú entrabas aqui...Am . ¿Cuando yo?... (Serán los nervios.) Ser . Tú no sabes la impresiónque al verte sintió mi pecho.Ant . La impresión que usted... ([Caramba!¡Esto ya vá siendo serio!)Ser . Hirió mi turbada menteaquel lejano recuerdo...Ant.  (Eso es que me conocía.)¿Aquel?... (Y yo sin saberlo.)Ser. Aquel recuerdo... ¿lo extrañas?aun vive en mi pensamiento.
AnT. (Con énfasis.)¿Conque vive? jAh! ¡yo también!... (No sé lo que estoy diciendo.)Ser. Confio en tu discreción,. y casi á esperar me atrevo...Ant. (¡Se atreve á esperar!... No hay mas;es que me adora en silencio.)Ser . ¿Quién sabe?... La Providenciatal vez te trajo á mi encuentro para mi tranquilidad, para mi paz y sosiego.Tal vez penda mi ventura...As t . (Su ventura... ¡Dios eterno!¡Se ha enamorado de mí!)Ser . ¡Ay, amigo! (Con zalamería.)A rt . (Dicho y hecho.)¿Conque usted?...Ser . Si, tu presenciaes un bien... (Le adularemos.)Ant. (Pues señor, no es mal negocio.)Ser . Sin duda te trajo el cielopara que yo ... Es necesario guardar el mayor secreto delante de mi marido.

—  21 _



A n t . ¡Claro está! (¿Quién es el necio que vá á decirle estas cosas á los maridos?)
Se r . Esperoque nadie sabrá...-
An t . (Con solemhidad cómica.) Lo jUTO.Ser. Que todo será'un misterio.

22 —

n t u s i C A .A:ít . El secreto que hoy guardobajo mi fé, mas allá de la tamba conservaré.Ser. Si. el secreto ofrecidoguarda tu fé, muciio mas que la vida te deberé.Pero si en daño mió esto se sabe... ¡Oh Dios!
An t . No es para tanto el caso.Desde’que Adan pecó... ¿cómo apagar el ímpetu de un fuego abrasador, cuando en el^pecho trémulo ruje fatal pasión?¿Quién se revela contra el amor?¿Quién dicta leyes al corazón?S er. Siempre el honor incólumepura m¡ fé guardó, aunque á tus ojos víctima soy de un fatal error.De mis suspiros oye la voz.Nunca en tus labios pierda mi honor.Ant. Fie, usted, señora,en mi discreción.Mas exijo un prem io...



S e r .

An t . jin-

¿Premio? S i por Dios. Caaiiló hay eh casa tuyo será.Nanea ef trabajo • te ha de cansar.Libi*fe dé-afatíés siempre'estarás, rico y dichoso'' como un bajá.¡Oh! iqáé fortatíd''' ' 'logro alcanzar! ’ ' ; Nunca el trabajo-' '• ' me' cansará, *Dulce existencia ■ voy á  pasar, ' ■ , rico'Y dichoso'' corno un bajá-. -

—  23'  —
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u 'i;)

-'í

S e r .Amt.
S e r .An t .
S e r .Ant .
S e r .

A n t .
S e r .Ant .
S e r .Ant .

H A B L A D O . ,lil OUllUYo sabréTecottipensarte...Señora.-..' . . lor. . . ^'. íOiiToraa-, (DénUbrenna Hav«*)■ti'i:; •¿Qu'éeS'e8lOÍ!‘l''i'La llave de la despensa; -allí cstan".los duloesv'' ■ 'Pi .aoríii;/Pero.-r.-Si quieres dinorojljoyasjtrajes, cuanto yo posebtwm ■puedes disponer db todo.¿De todo'? . i .-  --ibSi. . ' 'Eá que yO quiero...(Serapia, sin rbpofei" an' Xnlófitw, qné s« órrodiHá V  ■vá á tomarle una mano, mira por él dlro'lado, vé i  su mariáb y ecEftlá correr, exclamando.)¡Mi marido!' '(vfise píA- ei fondo.)•Siempre llegah ' ¡i los maridos á mal tiempo.
I, „■ , •_ ';!) ■.‘■í'(
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KSCEi\A  XIII.

ANTONIO, ANACLETO.

A nac

A n t .

A nac

A n t .
A nac

A n t .
A nac.
A n t .

A nac.

A n t .
A nac.
A n t .
A nac.

A n t .
A nac.
A n t .

A nac.

A.n t .

(iEsto es atroz} Es vivir en un sobresalto eterno.Wejor será de.spedirle.)
(Mirándole.)(il'obro hombre! Guando recuerdo que estoy en yisperas... Vamos tente, lengua.) ’('^on dinero todo se Jogra: ofrecióndolo una docena de pesos...¡Animo!) ¿Estabas aquí?Aqui, si, señor.Me alegro.¿Viste á mi mujer? 'n' , ¿Quién, yo?Dime la verdad.~ ^ miedo.)No, señor... (Éi no la ba visto.) u to r q u é  vacilo? Acabemos.) Contigo ha de ser inútilenunciarse con rodeos: :¡Vamos, ¿quieres media onza? ' ¿Como?... No tediagas el .sueco. ¿Media onza?... Te darédiez duros; ¿estás contento?¿Y á qué fin?Porque te vayas.¡Y  usted emplea ese medio para despedirme!...^ , Hombre,UO lo tomes tan á pechos. iDe.spedirte¡ Ya tú sabes que yo no tengo dcrech i para despedirte (Con sentida resignación.) Entonces,



si yo he de elegir, me quedo.
• (‘íAC. Sabes que esiamos unidos por vínculos muy estrechos.A m . (¿Vínculos estrechos dice?¿Qué vínculos serán esos?)A jíac . ¡Ese es el fruto... hé ahí el resultado funesto de una flaque/.a! En mi vida ja única.AiST. (¿Qué está diciendo?)

A isac. Flaqueza antigua, es verdad.
A jst . ¿Flaqueza de há mucho tiempo?Anac. Que por olvidar hacia,y cuyo fatal recuerdo tú me presentas.AisT. (¡Gran Dios!¡Qué sospecha!)A nac. Sabe el cieloque no me hubiera atrevido jam ás...An t . (No sé lo que siento...)A nac. En fin, ¿qué puedo decirle?Su gracia, sus ojos negros...A nt . (Yo no puedo contenerme...)Anac. Las luces, el aposento,la voz con que me llamaba dulcemente su Añádelo...Ant. Y o voy á v e r ... Con licencia...

(Saca ana cinta r.omá !a de los sastres y le mide.)(Exactamente.)A nac. ¿Qué es esto?Ant . (Cinco pies y una pulgada.)
A n a c . Pero, hombre, ¿qué estás haciendo?A nt. (La edad, la estatura, el nombre..;)

(Guarda la  medida y  le aliraza.)Anac. ¿Estás loco?An t . contento.¿Quién pensara?... (vuelve á abracarle.) A nac. Que me ahogas.A nt . ¡Oh! ¡qué placer!Anac. provecho.Pero basta, basta ya.



A nt.
AríAC.A nt.

A mac.

An t .

A nac.A nt.A nac.Ant .A nac .A nt .A nac.
A nt .

A nac.A nt .
Anac. Ant.

(Tomándole onajiiAno.) '  jj ,,■/(Excelentepadre tengo..)-,fin .¿No Jialla'usted.la seme]an2a£..-iu,i ¿í-a qaé.-...,(AiaIditO'SÌ entiendo/.)Finalmente, JftJialié il u&ted, :■>¡yo, que anduve tanto tiempo ñuscándole! Desde allora • , p,no le perderé un' momento o 9I. < 'e v .su (íPemonio!) ¿Quieres diez y seís duros? , . ,No quiero-.¡.crí; nada; no mas que estrecharle mil veces con ll-aui pecho. ,(t. iAyI ¡pobre camisa limpia/ ■¡Bonito me estás poniendo!
(Soltándole.)Estaremos siempre juntos. ¿Sierapre.juntos?j  , . Hablaremos, de la infeliz; ya murió Pero hombre, ¿que estás diciendo’  Que liablai-emos... ¿No conoces que SI llegara á saberlo mi esposa, se moriria del pesar? Basta. ¡.Comprendo!¿Le impone Ja sociedad deberes enormes?Cierto;deberes enormes.(Compungido.) Sea.Pero cuando considero que tendré que sofocar mis mejores sentimientos!Disimular..,, callar siempre...Eso, no pido mas que eso: que disimules, que calles Permítame usted que al menos en la oscuridad, á'veces salga mi mano al encuentro

§6 —

LI'A

r<A .
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Anac.Ser.A nac.Ant.Aac .Ant.Anac.Ant.Anac.Ant.Anac.Ant.Anac.Ant.Anac.Ant .Anac.Ant.Anac.

Ant.
Anac.
A n t .Anac.ANT.Anac.Ant.Anac.

de la suya. ¿Para qué quieres mi mano?
(Dentro.) ’ ¿AnaclctO?Ven al instante.Allá voy.¿Y me deja usted?... ¡Qué empeño!...¡Como si fuera un extraño! (Le abraza.)¡Pero, hombre!... Vaya, acabemos.¿Vá usted á salir ahora?¿Por qué no? ¿Cpnege tiempo?¡Si es á casa de un vecino!...¡Ay! No salga usted en cuerpo. >La salud antes que todo.(¡Qué diablo de cocinero!)No eslá.el tiempo'para bromas.Mas... Sopla un viento muy recio.Pero si le  dije y a ...Voy por un abrigo... (Sale y vuelve en seguida.) Bueno.¡Qué interés tiene por roí!Si se callara en efecto y no me abrazara tanto, podría ser este mancebo un buencriadov 
(Saliendo.) Aqui estáel abrigo y el sombrero.Arrópese usted.Bien, hombre.'¡Mucho cuidado! Le tengo.Voy con usted... (Es un déspota.)Hasta la puerta. (¡Qué empeño!...)
(Vánse los dos por el fondo:' A.níonio insistiendo en 
abraurle y taparle bien.)



e s c e n a  XIV.

ALEJANDRO, por ja derecha.No debo retroceder, y boy gue es el último d ía ...¿Si Serapia será pia? fiso es lo gue intento ver.Teniente de cazadores soy, y nunca retrocedo.Aun no sé lo gue es el miedo III en combates ni en amores Voy á ver si está el marido en casa; y si no, guizás ella me o iga ... Lo demas joa á ser tiempo perdido.
(VáBc por la izquierda y  aale Antonio por el fondo.)

e s c e n a  XV.

ANTONIO.

M U S IC A .Como siga asi, voy á estar muy bien: voy á estar aguí como en uneden.En esta casa sola pudiera ser feliz.Si lleno la bartola,¿qué mas be de pedir? Ese es el colmo de mi ambición.¡Ayl ,-ay! ¡gué gusto que siento yol Si logro gue una bella me quiera siempre bien, y apuro una botella de rico moscatel,



ese es el colmo de mi ambición.¡Ay! ;ay! ¡qaé gusto' que siento yo!Las delicias mejores lioy me ofrece el destino. Soy feliz en amores, tengo dulces y vino.Mesa tan bien servida nunca lie de hallar."Vaya y qué buena vida me voy á dar.

—  29  —

' “1

S er .Ak t .

Ser .A M .

H A B L A D O .La suerte está en mi favor: dichas me brinda sin tasa: un padre, una buena casa dulces halagos de amor...¡Pero qué digo! lilla ... ¡pues!¿no es la mujer de mi padre?Sin duda: ¿luego es mi madre?No: mi madrastra: eso es.Por su carácter insólito, esta situación me arredra.
(viéndola llegar por el fondo.)

ESCENA XVi.

AMONIO, SERAPIA.¿Amigo?...(¡A híestáyalFedra, enamorada de Hipólito.¡Si contra mi padre aquíiremos á hacer ahorauna tragedia?) Señora!... (v ién d jia  acercarse.)No se acerque usted á mí.¿Que no me acerque?Jamásseré yo cómplice... ¡horror!



oO -

S e r .
A n t .
S e r .
A m .
S e r .
A n t .
S e r .

A m .
S e r .

A n t .
S e r .

A n t .
S e r .
A n t .
S e r .
A n t .
S e r .

A n t .
S e r .Ant.
S e r .
Am .

S e r .
A n t .§£R.

de ese incomprensible'amor. jEste hombre está loco!¡Atras!¡Señor!... Fuerza es que me asombre.Si usted llegara á saber...Habla, di. No puedo ser.(¿Qué le habrá dado á este hombre?)No comprendo... (Acercándose á é l.)Atrás, de digo.¿Cómo á injuriarme te atreves?Fueron mis faltas muy leves, y harto duro es el castigo.El cielo vé mis afanes; mas no merezco reprociie, aunque liaya estado una noche con mi primo en Capellanes.¿Con el primo?Cené allí.Tú nos serviste... á la entrada.
P u e d e  s e r .  (Como sin hacer memoria de 'ello.)¿No viste nada? (Con dulzura .)Nada.Pues vete de aquí. (Mudando de tono.) ¿Que me vaya? Si: al respeto me has faltado; ydo sufría ¡necia! porque suponía que estabas en el secreto.Pero una vez que ignorante te encuentras de lodo...¿Yo?No te quiero en casa, no. - Pero...Sal de aqui al instante.¿Conque usted por un capricho y porque el lance se ignOfa me despide?Si.Es que allora!o sé todo: usted lo lia dicho.(¡Calla! ¡pues tiene razón!



Yo misma ̂ me estoy vendieiidoO Ant. ¿Piensa usted que no comprendo, ■ que no veo su intención? y ahora que en ello medito, todo es fácil de,explicar.Tal vez pueda yo enseñar...
(Sacando la caja do rapé y  mirándola como si se re* 
catara de ella.).Ser. ¿El qué?- • ■ 'AíST. ■ El cuerpo del delito.Ser. ¿Cuál es tu intención?A nt. ¿La mia?Ser . ¿Irle á contar á mi. esposo?...Ant . No: velar por su reposo... •Ser . Comprendo, y ser un espía.Ant. Como una sombra, de hoy mas á seguirla á usted me obligo. • .¿Vá usled.á misa? Conmigo.¿Toma un coche? Yo detrás.,¿Se pone al halcón? Yo alerta.¿Vá al paseo? La,acompaño'. „¿Quiere meterse en el baño? ■■ ■Y o ... me quedaré á la puerta. ;En mí^sa esposo hallaráun protector, y es justicia.^ .¡Desde hoy guerra á la m ilicia !. .¡guerra al prim o!... ¡guerra á la!....,

ESCENA X VII.;

DICHOS, ALEJANDRO, que ha oido las últimas palabras, se acer­
ca á ANTONIO por detrás y  lo coye por el cuello.

—  51 —

Alej. ¡Guerra al primo!. Sigue...Ant. (¡CáscarRs!'Me ha cogido por el cuello.) ^Al e j. ¿Qué significa?...S er. Todo ello.es que nos halló en las máscaras.Al e j. Aunque él á decir se atfeva .que en ese.baile nos vió, - ^  iyo diré siempre que no.-,. L-



— m  —
A?i t .

Sek.
¿Á ver, dónde está la prueba?;Y  sí yo hubiese adquirido Ja prueba, me darán fé?
(Sale Anacleto deteniéndose en la pue ita .)Esta c a ja  de râpé... (sacándola y mosxránjola.)La caja de mi marido.

ESCENA XVm .

DlCnOS, ANACLETO.

A nac.
ÍÍEll.
A nac.
A n t .

S e «.
A n t .

S e r .
A n t .
S e r .
A n t .

S e r .

A l e j .
S e r .

A l e j .

A nac.

(¡Adiós! ¡Ya se la ha enseñado!)¿No e s  e s ta  tu caja? (Vicndo á su m ando.)Si.(¡Necio! le comprometí...)Es que... me la ha regalado.Pero la prueba... (Ap. á Antonio.)
(Acercándose á  ella y á A lejandro.)El señoren el bolsillo la lleva.¿A ver cuál es esa prueba?La llave del corredor.¿ L a ...' Si usted no se la saca, no cuente ya mas conmigo: digo !a verdad, y digo que usted le dió una petaca.Dices bien; no hay que dudar.¡Prím ol...Comprendo, y me alejo.Ese es el mejor consejo que yo te pudiera dar.
(Acercándose á Anacleto y  dándole la mano despaca 
de haber dado la llave á Serapia.)Voy á unirme al batallón.Gratos recuerdos me llevo de vuestra amistad. (No debo comprometer su opinión.)¡Feliz viaje! De los dos puedes siempre disponer cual primo de m¡ mujer.



At.EJ.
T odos.

—  Ót)Mil gracias. Atiios,' ; 'H,.Adiós.

Anac.

A n t .
S e r .
Ana c .

A n t .
A na o .
An t .

Anac.
An t .

Anac.

A n t .
A n a c .

An t .

Ser .
Ana c .
An t .

ESCENA  ÚLTIMA,

ANTONIO, SERAPIA; ANACLETO.Ahora espero,que me .deala llaTe del corredor., (a  Serapia.)¡Désela usted.'..' ^or'favori... (con intención.) Toma. (Dándole la llav'¿:S Anadelo.)Deja que á tus pies... (Ella lo levan ta .)

(Á Antonio.)He logrado una victoria en que tú tienes gran parte, y un premio quisiera darte. iTJn premio?' Si, una memoria.Acepto: el premio que ansio es este; nada mas quiero.
(Coge unas tijeras, se acerca á Anacleto y le corla un 

mechón de pelos.)(¡Calla! ¿Será peluquero?)Tome usted; este es el mío: (Con misietio.) prenda de un hijo. (Dándole un papel liado.) 
(A p. á Antonio.) D c OjOte engañas. Mal que te cuadre, o«- • si yo nunca he sido padre, i ¿cómo has de ser tú mi hijo?;_Y aquella historia pasada?, v Filé una borrachera mia;no mas. . ; .¡Como usted teniaciuco pies y una pulgada!...

(Dirigiéndose al púMico.)Sin padre vuelvo á quedar.Si a! menos mi suerte avara un protector encontrara...Prucha. Si. Temo probar.Tras de tantos favores.
3



temo abusar.Un apJauso, señores, para acabar.
—  54 —

musicA.Todos. Tras de tantos favoresteme .ú 
, 0 „ „  abusar.^(.ctitn'.-.; r.' Un aplauso, señaros;. . para acabar. -

’ : nr; vFIN. DE LA ZA RZU ELA.

H a b ie n d o  e x a m in a d o  esta  z a r z u e la , n o  hallo  
in co n v en ien te  e n  q u e  s u  re p resen ta ció n  sea auto­
r iz a d a .

M a d r id  22 á e setiem b re d e  1862.El censor de teatros,Antonio F e r r e r  BEL R io.



ERRATA.

iiiitre el verso 35 y 36 do la página fi, escena pri­mera, se ha omitido el siguiente:Sobre su carro veloz.
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Marts y Marla.
Madrid cu 1818.
Madridé vista de pSiaro.
Mici solire íiojuelas.

Negro 7 Blanco. „
Ninguno so entiende, 6 un noni- 

lire timido.
Nobleza contra nobleza.
No es todo oro Io quo reluce.

Olimpia.
Prop6alto de enmienda.
Pescará rio revuelto.
3'or ella v poríl- . .Para heridas lus de honor, 0 el 
desagravio del C'd.Por lu puerta del jai-din.

Poderoso cahiillcrn cs D. Dinero.
Pecados veniales.
Premio v castigo, 6 la conquis­

ta de Ronda.
[One convido al Coronen...
Oiiicn mtU'ho abarca. 
iDue suerte la miai 
iQulCn esclaulor?

¿Quien cael padrof

Rebeca.
Rival y amigo.

En imágen. 
fie salvo el lionor.
Santo y peana. .  , ,  . . . . . .
fian laidro (l’atron de Madud.) 
Snchos de amor y ainblciun.
Sin prueba plena 
Sobresaltos do un marido.

Tales padres, tales hijos. 
Traidor,inecinleso y mártir.
Traliaiar por cuenta ajena. 
Todos unos.

Tn amor á la  moda.
Una conjuración femenina.
Vn dcinime como hay poeoa. 
fn ro liitn  en calzas prietas.
Un nuesped del olro mundo.
Uno venganza lea!.
Una rolncidencta airabctica.
Una Docho en blanco

Uno de tantos.
Un marido en suerte.
Una lección reservada.
Un marido sustituto.
Una equivocación.
Un retrato áquemaropa 
lUn riberiol Un lobov iinarapoaa.
Una renta vitalicia. Unullaveyunsom breio.
Una mentira inocente. 
Una mujer misteriosa. 
Una lección do córte.
Una íalta.
Un paje y un caballero. 
Un si y un no.Una lagrima y un beso. 
Una lección de mundo. 
Una mujer dcbiatoria. 
Una licrenciii cimii>leia. Un hombre bno. , 
Una poetisa y su msndo.

Ver y no ver.

Z s n i o r i ' i l l a . ó  los bsodldo# de la 
Serrauia de Ronda.

ZARZUELAS.

Angélica y Medoro.
Armas de buena }ey.
A cual mas Ico.

Clavevlnala Gitana.
Cupido T Marte.
Céllroy Vlora.

D. Sísenando.
Dofia Mariquita.
Don Crisanto, 6 el Alcalde pro­

veedor.

El Bachiller.
K1 doctrino.
E) ensayo de una ópera.
El calesero y la maja, 
vi perro del hortelano.
En Ceuta y en Marruecos.
Él león en 1« ratonera.
E;1 último mono, 
l'nrcdos de earnaval.V I delirio (drama lineo.)
v*l Postillón de la Riqja [Musica)
El Vizconde de Letoncres.

El mundo á escape.
El cnpilan español.
El corneta.
El homiirc feliz.
El caballo blanco.

Uarry el Diablo.

Juan bañas. (J/iisIco.)
Jacinto.

balitera del Oidor.l,a noche deónimas.
La fomíUa nerviosa, ó el suegro
Las bodas de Juanita, (.liuslca-; 
l.ns dos llnmantcs. 
be modista, 
i.a colegiala.
1,06 conspiradores. 
l,a espada de llcrnardo.
1.a bija de lo Providencia.
1.a roca negra.La estétua cnc.antaila.
I os jardines dcl Buen Reliro.
J oro de amor y en la córte, 
ba vcuta encantada.

ba loeadeamor, ólasprlsio iir
debdimbuigo. . ba .iai riinprii lílxiiica\

I.a toma <fe Tcliian.I,n cruz del Valle.t,a ci t iz d e lo s  m im eros.
1 a Pastora de la .Alean la.
Los herederos.

Baten y «atea.
Morolo, (ilusicu-'i
Nadie se mucre hasta qiic Dios 
(luicve. , ,  „ , Nadicloquc ála Reina.

Pedro T Calallna.
Por sorpresa.T a lp a ra e u a l.
Vn primo.
Una guerra de lamilla.Uncocliiero.t i l  sobrino.
Uü rival del otro mundo

I Dirección de E l T e a t r o  se llalla eslaWccida en Madrid, calle del Tez, luan. iO, cuarto sojundo de la izquierda.



PUNTOS DE VENTA.

MADRID; Libuería de Cuesta, calle de Carretas, DÜm. 9.
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